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UWAGA!

ATTENTION !

WARNING!

ATENCIÓN!

ACHTUNG!

ATTENZIONE !

Deutsch

Italiano

Polski

Français

English

Español

Przed rozpoczęciem montażu należy 
uważnie przeczytać instrukcję  
i postępować zgodnie z jej zaleceniami. 
Instrukcję zachować na przyszłość. Do 
montażu używać wyłącznie sprawnych 
i odpowiednich narzędzi. W przypadku 
pytań lub wątpliwości prosimy  
o kontakt.
Przed montażem sprawdzić zawartość
paczek. Wszelkie uszkodzenia
lub braki należy udokumentować
i sfotografować przed rozpoczęciem
montażu. W przypadku reklamacji
należy dołączyć zdjęcie etykiety
z opakowania.

Lisez attentivement les instructions 
avant de commencer l’installation 
et suivez-les. Conservez ces 
instructions pour pouvoir vous y 
référer ultérieurement. N’utilisez que 
des outils efficaces et appropriés 
pour l’assemblage. Si vous avez des 
questions, n’hésitez pas à nous 
contacter. 
Vérifiez le contenu des colis avant 
l’installation. Tout dommage ou 
manque doit être documenté et 
photographié avant l’installation. En 
cas de réclamation, veuillez joindre 
une photo de l’étiquette de l’emballage.

Read the instruction manual before 
starting the assembly and follow them 
carefully. Keep the manual for future 
reference. Use only efficient and 
suitable tools. Contact us, if you have 
any questions or concerns. 
Check the contents of the packages 
before assembly. Any damage or 
shortages must be documented and 
photographed before assembly. In 
case of a claim, attach a photo of the 
package label.

Lea atentamente las instrucciones 
antes de iniciar la instalación y siga 
las indicaciones. Conserve estas 
instrucciones para futuras consultas. 
Utilice únicamente herramientas 
eficaces y adecuadas para el montaje. 
Si tiene alguna duda o consulta, 
póngase en contacto con nosotros. 
Compruebe el contenido de los 
paquetes antes de la instalación. 
Cualquier daño o falta debe 
documentarse y fotografiarse antes de 
la instalación. En caso de reclamación, 
adjunte una foto de la etiqueta del 
paquete.

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie mit der Installation 
beginnen, und befolgen Sie die 
Anweisungen. Bewahren Sie diese 
Anleitung zum späteren Nachschlagen 
auf. Verwenden Sie für die Montage nur 
effizientes und geeignetes Werkzeug. 
Bitte kontaktieren Sie uns, wenn Sie 
Fragen oder Bedenken haben. 
Kontrollieren Sie den Inhalt der 
Pakete vor der Montage. Eventuelle 
Schäden oder Fehlmengen müssen 
vor dem Einbau dokumentiert und 
fotografiert werden. Im Falle einer 
Reklamation fügen Sie bitte ein Foto 
des Verpackungsetiketts bei.

Leggere attentamente le istruzioni 
prima di iniziare l’installazione e 
seguirle. Conservare queste istruzioni 
per riferimenti futuri. Per il montaggio, 
utilizzare solo strumenti efficienti e 
adatti. Se avete domande o dubbi, 
contattateci. 
Controllare il contenuto delle 
confezioni prima dell’installazione. 
Eventuali danni o mancanze devono 
essere documentati e fotografati prima 
dell’installazione. In caso di reclamo, 
allegare una foto dell’etichetta della 
confezione.

Zeskanuj, aby zgłosić reklamację Scan to file a complaint Scannen, um eine Beschwerde einzureichen

Numérisez pour déposer une plainte Escanee para presentar una quejatar una queja Scansiona per presentare un reclamo
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Instrukcja ob ugi zamków do Lockerów

Zamek szeryfowy elektroniczny.............................................................................
Zamek na kartę ....................................................................................................
Zamek biometryczny.............................................................................................
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-C

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA

Zmiana kodów

Informacje wstępne
Zamek domyślnie ma ustawione kody:

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy zmienić zarówno kod Master
(resetujący), jak i kod użytkownika.

! Korzystanie z kodu Master podczas użytkowania zamka powoduje otwarcie zamka,
jak również automatyczne zresetowanie kodu użytkownika do wartości fabrycznej
(1234). W takim przypadku należy ponownie ustawić nowy kod użytkownika.
Kod Master nie resetuje się i pozostaje bez zmian do momentu jego ręcznej zmiany.

! Kod użytkownika i kod Master nie mogą być takie same.

> Wprowadź kod, który chcesz zmienić: Kod użytkownika lub Kod Master.
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy. Poczekaj, aż napis „Hakner”
zacznie migać.
> Wprowadź nowy kod (od 4 do15 cyfr).
> Potwierdź OK.
> Gotowe – kod został zmieniony.

> Fabryczny kod Master (resetujący): 4321
> Fabryczny kod użytkownika: 1234

1.1
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Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Tryb publiczny (zmiennego użytkownika)

Odblokowanie i blokowanie zamka

Tryby pracy

> Wprowadź kod Master (resetujący).
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy.
> Potwierdź OK.
> Wprowadź kod 44.
> Potwierdź OK.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użytkownika).

> Wprowadź kod Master (resetujący).
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy.
> Potwierdź OK.
> Wprowadź kod 43.
> Potwierdź OK.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

> Wprowadź kod użytkownika.
> Potwierdź OK.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Przekręć zamek do pozycji zamkniętej.
> Wciśnij OK (napis Hakner zacznie migać).
> Wprowadź kod, którym chcesz zamknąć skrytkę (4–15 cyfr).
> Potwierdź OK.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoim kodem.

Otwieranie skrytki:
> Wprowadź kod użytkownika.
> Potwierdź OK.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.

Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka pomiędzy 
trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego użytkownika). 
Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1

1.2.2

1.3.1

1.3.2

1.3

1.2
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3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga na czerwono po wprowadzeniu kodu Błędnie wpisany kod Wpisz poprawnie 
kod

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte 
lub rozładowane 

baterie 
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora 

o otwarcie zamka kodem
Master (resetującym)

> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

Wymiana baterii1.4

Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku. 
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują się 
one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

2. WYMIARY
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-K

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA

Przypisanie Karty Zarządzającej.

Informacje wstępne
Zamek domyślnie:

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy przypisać do zamka Kartą Zarządzającą.

! Pierwsza, dowolna karta, którą zbliżysz do zamka, staje się automatycznie
Kartą Zarządzającą.

! Jeśli posiadasz kilka zamków, które chcesz obsługiwać za pomocą tej samej Karty
Zarządzającej powtórz czynność w odniesieniu do każdego z zamków.

! Do każdego zamka może być przypisana jedna Karta Zarządzająca.

! Oznacz Kartę Zarządzającą w czytelny dla Ciebie sposób i przechowuj
w bezpiecznym miejscu.

> Zbliż dowolną kartę do zamka.
> Zamek wyda krótki dźwięk akceptujący.
> Gotowe – zbliżona karta zyskała status Karty Zarządzającej.

> Znajduje się w trybie prywatnym (stałego użytkownika).
> Nie ma przypisanych żadnych kart.

1.1
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Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Programowanie Kart Użytkowników w Trybie prywatnym

Programowanie Kart Master w Trybie prywatnym

Tryby pracy

> Zbliż kartę Zmiany Trybu Pracy.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk akceptujący zmianę trybu pracy na Publiczny.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użytkownika).

> Zbliż kartę Zmiany Trybu Pracy.
> Zamek wyda podwójny dźwięk akceptujący zmianę trybu pracy na Prywatny.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

> Zbliż przypisaną wcześniej Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Zbliż kartę, którą chcesz przypisać jako kartę użytkownika.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – karta użytkownika została przypisana do zamka.

> Zbliż przypisaną wcześniej Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Zbliż kartę, którą chcesz przypisać jako kartę użytkownika.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – karta Master została przypisana do zamka.

Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka pomiędzy 
trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego użytkownika).
Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1

1.2.2

1.3

1.4

1.2

! Do zamka w trybie prywatnym możesz przypisać do 10 kart łącznie z Kartami Master.

! Karta przypisana do więcej niż jednego zamka pełni funkcję Karty Master.

! Karta Master służy do otwarcia zamka.
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Odblokowanie i blokowanie zamka

Użytkowanie w Trybie prywatnym (stałego użytkownika)

Użytkowanie w Trybie publicznym (stałego użytkownika)

Resetowanie zamka za pomocą Karty Zarządzającej w Trybie Prywatnym

Wymiana baterii

1.5

1.5.1

1.5.2

1.6

1.7

> Zbliż przypisaną do zamka kartę użytkownika.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Zbliż do zamka dowolną kartę, którą chcesz zaryglować zamek.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i zarygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoją kartą.

> Zbliż kartę zarządzającą do zamka 6 razy.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – zamek został zresetowany, a wszystkie karty zostały usunięte.

Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku.
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują 
się one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Otwieranie skrytki:
> Zbliż do zamka kartę, którą wcześniej zamek został zaryglowany.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odrygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

! Zamek co 4 sekundy sygnalizuje migającymi diodami, że skrytka jest zajęta.

! Zamek usunął wszystkie karty, wraz z Kartą Zarządzającą.
W tym celu należy zaprogramować ponownie również Kartę Zarządzającą.

! Resetowanie zamka za pomocą Karty Zarządzającej możliwe jest wyłącznie Trybie
Prywatnym.

! Jeśli skrytka jest wolna, diody zamka nie migają, a zamek można dowolnie obracać
(otwierać i zamykać) bez ryglowania.
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WYMIARY

Drewno Metal

2.

W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga kilkukrotnie, zamek wydaje 
kilka dźwięków Użyto błędną kartę Zbliż poprawną 

kartę

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte  
lub rozładowane 

baterie
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora 

o otwarcie zamka Kartą
Zarządzającą / Master
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-F

Informacje wstępne

       Zamek domyślnie:
> Znajduje się w trybie prywatnym (stałego użytkownika).
> Nie ma przypisanych odcisków palców. Można do otworzyć każdym odciskiem palca.

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy przypisać do zamka Zarządzający !
! Odcisk Palca, oraz odcisk palca użytkownika / użytkowników. 

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA
1.1. Przypisanie Zarządzającego Odcisku Palca.

> Umieść na czytniku zamka palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarządzający.
> Zamek wyda krótki dźwięk akceptujący i odrygluje się.
> Umieść ponownie na czytniku palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarzą-
dzający i przytrzymaj ok. 3 sekund, aż zamek wyda podwójny dźwięk i dioda zacznie
migać.
> Umieść ponownie na czytniku palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarzą-
dzający, tym razem 3 krotnie. Po każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda
krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie
migać.
> Gotowe – Palec Zarządzający został zaprogramowany prawidłowo.

! Jeśli posiadasz kilka zamków, które chcesz obsługiwać za pomocą tego samego
Zarządzającego odcisku palca powtórz czynność w odniesieniu do każdego z zamków.

! Do każdego zamka może być przypisany jednej Zarządzający odcisk palca.
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1.2. Tryby pracy
Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka 
pomiędzy trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego 
użytkownika). Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1. Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)
> Wyjmij baterię z tacką z zamka.
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
> Wciśnij i trzymaj umieszczony w otworze przycisk „Reset”.
> W tym samym czasie umieść w zamku tackę z baterią.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk.
> Zamek wyda kolejny pojedynczy dźwięk i odrygluje się.
> Wyjmij przyrząd serwisowy.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użyt-
kownika).

1.2.2. Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)
> Wyjmij baterię z tacką z zamka.
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
> Wciśnij i trzymaj umieszczony w otworze przycisk „Reset”.
> W tym samym czasie umieść w zamku tackę z baterią.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk.
> Zamek wyda kolejny, tym razem podwójny dźwięk i zarygluje się.
> Wyjmij przyrząd serwisowy.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.4. Programowanie Palca Użytkownika w Trybie prywatnym
> Umieść na czytniku przypisany wcześniej Palec Zarządzający.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Umieść 3 krotnie na czytniku palec, który chcesz przypisać jako palec użytkownika. Po
każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie migać.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – Palec Użytkownika został przypisany do zamka.

1.5. Programowanie Palca Master w Trybie prywatnym
> Umieść na czytniku przypisany wcześniej Palec Zarządzający.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Umieść 3 krotnie na czytniku palec, który chcesz przypisać jako palec użytkownika.
Po każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie migać.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – Palec Master został przypisany do zamka.
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! Do zamka w trybie prywatnym możesz przypisać do 8 Odcisków Palca.

! Palec przypisany do więcej niż jednego zamka pełni funkcję Palca Master.

! Palec Master służy do otwarcia zamka.

1.4. Odblokowanie i blokowanie zamka

1.4.1. Użytkowanie w Trybie prywatnym (stałego użytkownika)
> Umieść na czytniku przypisany do zamka palec użytkownika.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

1.4.2. Użytkowanie w Trybie publicznym (zmiennego użytkownika)

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Umieść na czytniku dowolny palec, którym chcesz zaryglować zamek.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i zarygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoim palcem.

! Zamek co 4 sekundy sygnalizuje migającymi diodami, że skrytka jest zajęta.

Otwieranie skrytki:
> Umieść na czytniku palec, którym wcześniej zamek został zaryglowany.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odrygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

! Jeśli skrytka jest wolna, diody zamka nie migają, a zamek można dowolnie obracać
(otwierać i zamykać) bez ryglowania.

1.5. Usuwanie wszystkich Palców Użytkowników w Trybie Prywatnym
> Umieść na czytniku Palec Zarządzający.
> Zamek wyda pojedynczy sygnał dźwiękowy.
> Umieść na czytniku po raz drugi Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy.
> Umieść na czytniku po raz trzeci Palec Zarządzający.
> Zamek wyda pojedynczy sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – wszystkie odciski palców użytkowników zostały usunięte.

1.6. Resetowanie zamka
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
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> Trzymaj przez kilka sekund, aż zamek wyda krótki sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – zamek został zresetowany.

! Reset zamka powoduje usunięcie odcisków palców użytkowników, oraz odcisku palca
zarządzającego.

1.7. Wymiana baterii
Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku.
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują 
się one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu
szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

2. WYMIARY
(do uzupełnienia rysunkiem technicznym)

Drewno Metal
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3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga kilkukrotnie, zamek wydaje 
kilka dźwięków

Użyto błędną kartę
Zbliż poprawny 

palec

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte  
lub rozładowane 

baterie
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora o 
otwarcie zamka palcem 

zarządzającym.
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Instrukcja ob ugi zamków do Lockerów

Zamek elektroniczny na kart
Zamek elektroniczny na ko
Zamek szyfrow

Ver 1 6

321

65

OK

4

Reset1

OPEN

CLOSE

20

23

27

aktualna do zamówień złożonych przed 16.12.2025



Zamek elektroniczny na kart

1. Wymiary korpusu

2. Wymiary monta owe

Korpus zamka

27

80 27

80

21,5
48

80

Rygiel A Rygiel B

21

38,2

18

80

27

Korpus zamka

64

80

8 8

8

64

Reset1

80
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Liczba trybów: 3
Tryby: prywatny / publiczny / biurowy
Klucz Master: tak (karta)

 pionowy / poziomy
Zasilanie: 4 baterie AAA 1,5V

Zastosowanie
Drewno: maksimum 38 mm

 maksimum 38 mm

3. Programowanie zamka

Krok 1. Pierwsze uruchomienie
Przed uruchomieniem:
-
-
-

W tym celu:
-
-

Uruchamianie zamka
-
-

zielonej diody.

3

27 mm 21,5

50 80

Rygiel A
10

Rygiel B

62
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4

-
-

-

Krok 3. Wybierz tryb pracy zamka

1. Publiczny
1.
2.

Uwaga 1:

Uwaga 2: 

Uwaga 3: 
osób trzecich.

Uwaga 4: 

2. Prywatny

Uwaga 1: 

1.

3. Biurowy
1.
2.

Tryb biurowy to wariant komercyjny.

Uwagi

Uwagi
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Krok 4. Programowanie wybranego trybu

Krok 5. Programowanie kart

1. Publiczny

•
•
•

•
•
•

-
-

-

1.
1.
2.

1.

-
-

-

-
-

-
-

-

-
-

2. Prywatny

•
•
•

3. Biurowy
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Zasilanie: 3V CR2032

Zastosowanie
Drewno: maksimum 38 mm

 maksimum 38 mm

1. Wymiary korpusu

Zamek elektroniczny na kod

20

16,2

18

5555

55

321

65

OK

4
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Otwieranie

Programowanie

Przed uruchomieniem:
-
-
-

Otwieranie:
-
-
-
-

Zamykanie:
-

1. Zmiana kodu

-
kolor na zielony.

-

-
na zielony.

-

-

3. Ustawianie jednorazowego kodu

-
-
-

ustawienia jednorazowego kodu.

Zamek elektroniczny na kod



31

8

-
na fabryczny „1234”.

-

-
zablokowany na 60 sekund.

-
-

po wymianie baterii.

-
-

ponownie przycisk OK.
-

-
-

ponownie przycisk OK.
-
-

Funkcje

Problem

normalnie otwarty

pozycji

Przyczyna
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Programowanie trybu prywatnego:
- Ustaw kod zamka na ,,0000"
-

9

1. Wymiary korpusu

Zmiana trybu

Pozycja otwarta

Programowanie

1. Tryb prywatny

Uwaga

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Tryb prywatny

Tryb publiczny

Tryby pracy

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Zamek szyfrowy 

OPEN

CLOSE

77
73,4

25,3

24

OPEN

CLOSE

20
,3
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-

-

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

CLOSE

OPEN

Zmiana kodu w trybie w trybie prywatnym:
- W
-

-

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

CLOSE

OPEN
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-
-
-

-
zamka.  

Master. Klucz ten nie otwiera zamka, pozwala jedynie na odszukanie zapomnianej 
kombinacji kodu. 

Uwaga

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

OPEN

CLOSE Uwaga

OPEN

CLOSE
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- Wpisz dotychczasowy kod
Zmiana trybu prywatnego na tryb publiczny

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

2. Tryb publiczny

- Ustaw kod zamka na ,,0000"
Programowanie trybu publicznego w nowym zamku

Uwaga

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

- Wpisz dotychczasowy kod
Zmiana trybu prywatnego na tryb publiczny

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

2.   Tryb publiczny

- Ustaw kod zamka na ,,0000"
Programowanie trybu publicznego w nowym zamku

Uwaga

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE
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-
-

-
otwartych drzwiczkach.

-

-



























3. FAQ

What to do if? Przyczyna Rozwiązanie

The indicator flashes several times, and the lock 
emits multiple sounds

An incorrect card 
was used

Place the correct 
finger on 

the scanner

The lock does not unlock despite entering 
the correct code

Worn out 
or discharged 

batteries

Replace 
the batteries

I forgot the user code -
Ask the administrator 
to open the lock using 

the Administrator Finger.

49



Instruction manual – locks for Locker cabinets

Electronic card lock ......................................................................................
Electronic code lock .....................................................................................

Ver. 1.6

20

Combination lock  .........................................................................................

321

65

OK

4

Reset 1

OPEN

CLOSE

24
27

valid for orders placed before 

19



Electronic card lock 

1. 1. Body dimensions

2. Assembly dimensions

Lock

27

80 27

80

21,5
48

80

Rod A Rod B

21

38,2

18

80

27

Lock

64

80

8 8

8

64

Reset 1

80

20



Specifications
Number of modes: 3 
Modes: private / public / office
Master Key: yes (card)
Position: vertical / horizontal
Power supply: 4 AAA 1.5V batteries

Application
Wood: maximum 38 mm
Glass: maximum 38 mm

Program the Manager Card to unlock the ability to configure the lock. 

3. Programming the lock

Step 1: Initial activation

Step 2. Configuration of the Manager Card

Before activating the lock:
- Open the flap on the back of the lock,
- Insert 4 AAA batteries into the lock,
- Close the flap.

To do this:
- Press button 1 on the back of the lock once.
- When the green LED starts flashing, apply the card you wish to program as a Manager Card to the lock.

Activating the lock
- Press and hold the Reset button on the back of the lock for 3 seconds.
- You will hear three beeps and the first activation will be confirmed by two flashes of green LED.

27 mm 21,5

50 80

Rod A
10

Rod B

62
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Programming several Manager Cards:
- Press button 1 on the back of the lock once.
- When the green LED starts flashing, apply the card you wish to program as a Manager Card to the lock.
- Repeat this operation for each card separately.

Step 3. Select the lock mode

1. Public
1. Cards used in this mode: Manager, User.
2. Manager Card in public mode has the additional function of a Master Card.

Note 1: The Manager Card acquires its status after it has been programmed. 
Before the programming, the card does not contain any data.

Note 2: Without the Manager Card programmed, no further steps can be taken.

Note 3:  Describe or mark the Manager Card and keep it out of reach of third parties.

Note 4: You can assign a maximum of 20 Manager Cards to a single lock. 

Public mode is designed for one-time users.
The card is programmed each time the lock is opened, after the card is applied to the reader.

2. Private

Note 1:  Do not apply multiple cards at once while the LED is flashing. Start the next configuration 
after the previous one has been completed.

1. Cards used in this mode: Manager, User, Removal.

A lock operating in private mode only supports cards that have been previously programmed into it. 
The lock is opened when the User/Manager Card is applied to it.

Locking takes place automatically when the lock is closed and the LED indicating encryption turns off. 
The private mode is mostly used in staff lockers.

3. Office
1. Cards used in this mode: Manager, User, Removal.
2. Emergency opening of the locker is done by using the Manager Card.

Office mode is the commercial variant.
The same User Card is used to lock and open the lock in office mode.
This option prevents the locker from locking itself, as it has to confirmed by applying the card.

Please note

Please note
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4. Restore factory settings

Step 4. Programming the selected mode

Step 5. Programming the cards

1. Public

• Press the Set button on the back of the lock 3 times.
• When the LED starts flashing, insert the Manager Card.
• You will hear one beep, which confirms that the operation has been completed.

• Press the Set button on the back of the lock 3 times.
• When the LED starts flashing, insert the Manager Card.
• You will hear two beeps, which confirm that the operation has been completed.

Programming the Removal Card
- Press button 1 twice.
- When the red LED flashes, insert the Manager Card and then the card you wish

to programme as the Removal Card.
- A flashing green LED is a confirmation that the operation has been completed successfully.

2. User Card

1. Removal Card
1. The Removal Card removes all programmed User Cards.
2. You can assign a maximum of 10 Removal Cards to a single lock.

The Removal Card removes only User Cards.

1. If several User Cards are registered, only one-time use of the Manager Card is required
- for confirmation at the initial programming stage.

Programming the User Card
- Press button 1 twice.

The mode is selected by performing the programming procedure several times. Which mode has been set is 
indicated by the number of beeps at the end of the procedure.

- Use the Manager Card, then the card you wish to programme as a User Card.
- One continuous beep and a flashing green LED are a confirmation that the operation has

been completed successfully.

3. Multiple User Cards

Programming multiple User Cards
- Press button 1 twice.
- Use the Manager Card, then the card you wish to programme as a User Card.
- One continuous beep and a flashing green LED are a confirmation that the operation has

been completed successfully.
- Apply the next card you wish to programme, wait for the confirmation beep.
- Repeat the process for each additional User Card.

- Press and hold the Reset button on the back of the lock for 3 seconds.
- Three beeps and flashing of the LED are a confirmation that the operation has been

completed successfully.

2. Private

• Press the Set button on the back of the lock 3 times.
• When the LED starts flashing, insert the Manager Card.
• You will hear three beeps, which confirm that the operation has been completed.

3. Office
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Specifications
Power supply:  3V CR2032

Application
Wood: maximum 38 mm
Glass: maximum 38 mm

1. Body dimensions

2. Assembly

Electronic code lock

20

16,2

18

5555

55

321

65

OK

4
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Program the Manager/Management card to unlock the ability to configure the lock.

3. Usage / settings

Opening

Programming

Before activating the lock:
- Open the flap on the back of the lock,
- Insert a 3V Cr2032 battery into the lock,
- Close the flap.

Opening:
- Enter the default code (1234) and press the OK button.
- You will hear a long beep.
- When the LED lights up green     , the lock is unlocked.
- Turn the knob 180 degrees.

Closing:
- Turn the knob 180 degrees to its original position.

1. Changing the code

- Enter the default code (1234) and press the OK button, you will hear a long beep and the
     LED will turn green.

- Press and hold the OK button for about 2 seconds,        LED will start flashing. Enter the new code 
and press the OK button. You will hear a long beep indicating, that the code has been changed.

2. Activating the public mode

- Enter the code and press OK, you will hear a beep and the      LED will turn green.
- Press and hold the OK button for about 2 seconds, when the       LED starts flashing, press OK again.
- Enter the "44" code and press OK. You will hear a long beep indicating, that the public mode

has been activated.

3. Setting up a one-time code

- Press the OK button, the       LED will start flashing.
- Enter the one-time code (4 to 15 digits).
- You will hear a long beep indicating, that the one-time code has been set.

* Please note that the one-time code only authorises you to open the lock once and that
the lock automatically erases this code from its memory when it is closed. If you wish to 
open the lock again, you will have to go through the procedure of setting up the one-time 
code once more.

Electronic code lock
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- Il recupero di un codice dimenticato è possibile utilizzando una chiave USB. Il codice verrà
ripristinato al valore predefinito "1234".
Funzione di occultamento del codice: La possibilità di nascondere il codice corretto inserendo
un codice errato (massimo 16 cifre) prima o dopo di esso.
L'allarme si attiva se il codice viene inserito erroneamente per quattro volte.
La serratura rimarrà bloccata per 60 secondi.
Notifica automatica di bassa tensione della batteria.
La serratura è dotata di una batteria 3V Cr2023. L'ultimo codice memorizzato non
verrà perso quando la batteria verrà sostituita.

-

-

-
-

4. Disattivazione della modalità pubblica

- Inserisci il codice e premi OK, sentirai un beep lungo.
Premi e tieni premuto il pulsante OK per circa 2 secondi, quando il LED inizia a lampeggiare, 
premi nuovamente OK.
Inserisci il codice "43" e premi OK. Sentirai un beep lungo che indica che la modalità 
pubblica è stata disattivata.

-

-

5. Attivazione/disattivazione della funzione di occultamento del codice

- Inserisci il codice e premi OK, sentirai un beep lungo.
Premi e tieni premuto il pulsante OK per circa 2 secondi, quando il LED inizia a lampeggiare, 
premi nuovamente OK.
a) Inserisci il codice "42" e premi OK. Sentirai un beep lungo che indica che la funzione
di occultamento del codice è stata attivata.
b) Inserisci il codice "41" e premii OK. Sentirai un beep lungo che indica che la funzione
di occultamento del codice è stata disattivata.

-

-

-

Funzioni

Problem
Dopo aver inserito il codice, si sente un doppio 
bip, la serratura si apre con un ritardo.

Tensione della batteria 
troppo bassa

Sostituisci la batteria

Ruota la manopola nella posizione correttaDopo aver inserito il codice, si sente un 
segnale, ma la serratura non si apre.

Nessun segnale acustico quando si toccano 
i pulsanti, la serratura può essere aperta
normalmente

Il campanello non funziona Sostituisci il campanello

La manopola è nella 
posizione sbagliata

Causa Soluzione

Risoluzione dei problemi
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Programmazione della modalità privata:
- Imposta il codice della serratura su "0000".

Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Public code reset".-

1. Dimensioni del corpo

Posizione chiusa
Cambio di modalità

Posizione aperta

2. Uso / impostazioni

Programmazione

1. Modalità privata

La serratura supporta un singolo codice, che deve essere inserito ogni volta che l'armadietto viene aperto.
La modalità privata è utilizzata più spesso negli armadietti per il personale.

Esegui tutte le operazioni di programmazione in Modalità Privata con la porta dell'armadietto 
in cui l'unità è montata aperta.

Attenzione

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Modalità privata

Modalità pubblica

Modalità di funzionamento

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Chiusura a combinazione

OPEN

CLOSE

77
73,4

25,3

24

OPEN

CLOSE

20
,3
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- Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "open".

- Imposta il proprio codice e tienilo fuori dalla portata di terzi.
Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "close".

- Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Personale".

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

OPEN

CLOSE

OPEN

CLOSE

Modifica del codice in modalità privata:
- Inserisci il proprio codice esistente.

Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Public code reset".-

- Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "open".

- Imposta il proprio codice e tienilo fuori dalla portata di terzi.
Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "close".

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

- Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Personale".

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

OPEN

CLOSE

OPEN

CLOSE
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2. Modalità pubblica

- Inserisci la chiave nel cilindro e ruotala di 180 gradi.
Lascia la chiave in questa posizione fino a completare il passaggio successivo.
Ruota i dischi della serratura fino a sentire resistenza. Una volta che il disco si è fermato, 
passa al disco successivo. I dischi bloccati determinano il codice della serratura.
Per convalidare l'operazione, ruota la chiave nella sua posizione originale e poi la rimuovi 
dalla serratura.

-
-

-

- Imposta il codice della serratura su "0000".
Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Public code reset".

Recupero del codice in modalità privata:

Il processo di programmazione della serratura in Modalità Pubblica può essere eseguito
in due modi, a seconda delle circostanze.

Programmazione della modalità privata su una nuova serratura:

Esegui tutte le operazioni di programmazione in Modalità Pubblica con la porta 
dell'armadietto in cui l'unità è montata aperta.

Attenzione 

Se è necessario aprire la serratura in caso di emergenza, utilizza la chiave 
Master corrispondente. Questa chiave non apre la serratura, ma consente 
di trovare la combinazione del codice dimenticato.

Attenzione

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

- Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "open".

- Imposta il proprio codice e tienilo fuori dalla portata di terzi.
Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "close".

OPEN

CLOSE

-

OPEN

CLOSE
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- La procedura di recupero del codice è la stessa per ogni modalità.
Un uso corretto della serratura prevede l'inserimento del codice, la rotazione 
della manopola nella posizione "open" e la chiusura della porta.
Ogni volta che è possibile, le operazioni di programmazione dovrebbero essere 
eseguite con la porta aperta.
Si consiglia di adottare tutte le precauzioni possibili quando la serratura è in Modalità 
Pubblica. In particolare, suggeriamo di mascherare il codice corretto ruotando 
casualmente i dischi della serratura prima di allontanarsi dall'armadietto.
L'interruttore progettato per cambiare modalità consente di passare in due direzioni 
opposte. Per la Modalità Privata, spostare l'interruttore verso sinistra. Per la Modalità 
Pubblica o per eseguire un reset, l'interruttore deve essere spostato verso destra. 
Ricorda che l'opzione "code reset" non è una modalità.

-

-

-

-

Informazioni importanti

- Inserisci il proprio codice esistente.
Imposta la posizione dell'interruttore posteriore su "Public code reset".

Cambiamento della modalità da privata a pubblica:

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

- Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "open".

- Imposta il proprio codice e tienilo fuori dalla portata di terzi.
Ruota la manopola di 180 gradi - l'indicatore sarà nella posizione "close".

OPEN

CLOSE

-

OPEN

CLOSE
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Instrukcja ob ugi zamków do Lockerów

Zamek szeryfowy elektroniczny.............................................................................
Zamek na kartę ....................................................................................................
Zamek biometryczny.............................................................................................

Ver 1 6
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-C

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA

Zmiana kodów

Informacje wstępne
Zamek domyślnie ma ustawione kody:

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy zmienić zarówno kod Master
(resetujący), jak i kod użytkownika.

! Korzystanie z kodu Master podczas użytkowania zamka powoduje otwarcie zamka,
jak również automatyczne zresetowanie kodu użytkownika do wartości fabrycznej
(1234). W takim przypadku należy ponownie ustawić nowy kod użytkownika.
Kod Master nie resetuje się i pozostaje bez zmian do momentu jego ręcznej zmiany.

! Kod użytkownika i kod Master nie mogą być takie same.

> Wprowadź kod, który chcesz zmienić: Kod użytkownika lub Kod Master.
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy. Poczekaj, aż napis „Hakner”
zacznie migać.
> Wprowadź nowy kod (od 4 do15 cyfr).
> Potwierdź OK.
> Gotowe – kod został zmieniony.

> Fabryczny kod Master (resetujący): 4321
> Fabryczny kod użytkownika: 1234

1.1
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Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Tryb publiczny (zmiennego użytkownika)

Odblokowanie i blokowanie zamka

Tryby pracy

> Wprowadź kod Master (resetujący).
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy.
> Potwierdź OK.
> Wprowadź kod 44.
> Potwierdź OK.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użytkownika).

> Wprowadź kod Master (resetujący).
> Potwierdź OK.
> Naciśnij ponownie i przytrzymaj OK przez ok. 2–3 sekundy.
> Potwierdź OK.
> Wprowadź kod 43.
> Potwierdź OK.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

> Wprowadź kod użytkownika.
> Potwierdź OK.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Przekręć zamek do pozycji zamkniętej.
> Wciśnij OK (napis Hakner zacznie migać).
> Wprowadź kod, którym chcesz zamknąć skrytkę (4–15 cyfr).
> Potwierdź OK.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoim kodem.

Otwieranie skrytki:
> Wprowadź kod użytkownika.
> Potwierdź OK.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.

Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka pomiędzy 
trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego użytkownika). 
Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1

1.2.2

1.3.1

1.3.2

1.3

1.2
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3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga na czerwono po wprowadzeniu kodu Błędnie wpisany kod Wpisz poprawnie 
kod

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte 
lub rozładowane 

baterie 
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora 

o otwarcie zamka kodem
Master (resetującym)

> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

Wymiana baterii1.4

Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku. 
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują się 
one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

2. WYMIARY
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-K

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA

Przypisanie Karty Zarządzającej.

Informacje wstępne
Zamek domyślnie:

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy przypisać do zamka Kartą Zarządzającą.

! Pierwsza, dowolna karta, którą zbliżysz do zamka, staje się automatycznie
Kartą Zarządzającą.

! Jeśli posiadasz kilka zamków, które chcesz obsługiwać za pomocą tej samej Karty
Zarządzającej powtórz czynność w odniesieniu do każdego z zamków.

! Do każdego zamka może być przypisana jedna Karta Zarządzająca.

! Oznacz Kartę Zarządzającą w czytelny dla Ciebie sposób i przechowuj
w bezpiecznym miejscu.

> Zbliż dowolną kartę do zamka.
> Zamek wyda krótki dźwięk akceptujący.
> Gotowe – zbliżona karta zyskała status Karty Zarządzającej.

> Znajduje się w trybie prywatnym (stałego użytkownika).
> Nie ma przypisanych żadnych kart.

1.1
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Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)

Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)

Programowanie Kart Użytkowników w Trybie prywatnym

Programowanie Kart Master w Trybie prywatnym

Tryby pracy

> Zbliż kartę Zmiany Trybu Pracy.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk akceptujący zmianę trybu pracy na Publiczny.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użytkownika).

> Zbliż kartę Zmiany Trybu Pracy.
> Zamek wyda podwójny dźwięk akceptujący zmianę trybu pracy na Prywatny.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

> Zbliż przypisaną wcześniej Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Zbliż kartę, którą chcesz przypisać jako kartę użytkownika.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – karta użytkownika została przypisana do zamka.

> Zbliż przypisaną wcześniej Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Kartę Zarządzająca.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Zbliż kartę, którą chcesz przypisać jako kartę użytkownika.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – karta Master została przypisana do zamka.

Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka pomiędzy 
trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego użytkownika).
Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1

1.2.2

1.3

1.4

1.2

! Do zamka w trybie prywatnym możesz przypisać do 10 kart łącznie z Kartami Master.

! Karta przypisana do więcej niż jednego zamka pełni funkcję Karty Master.

! Karta Master służy do otwarcia zamka.
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Odblokowanie i blokowanie zamka

Użytkowanie w Trybie prywatnym (stałego użytkownika)

Użytkowanie w Trybie publicznym (stałego użytkownika)

Resetowanie zamka za pomocą Karty Zarządzającej w Trybie Prywatnym

Wymiana baterii

1.5

1.5.1

1.5.2

1.6

1.7

> Zbliż przypisaną do zamka kartę użytkownika.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Zbliż do zamka dowolną kartę, którą chcesz zaryglować zamek.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i zarygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoją kartą.

> Zbliż kartę zarządzającą do zamka 6 razy.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – zamek został zresetowany, a wszystkie karty zostały usunięte.

Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku.
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują 
się one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Otwieranie skrytki:
> Zbliż do zamka kartę, którą wcześniej zamek został zaryglowany.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odrygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

! Zamek co 4 sekundy sygnalizuje migającymi diodami, że skrytka jest zajęta.

! Zamek usunął wszystkie karty, wraz z Kartą Zarządzającą.
W tym celu należy zaprogramować ponownie również Kartę Zarządzającą.

! Resetowanie zamka za pomocą Karty Zarządzającej możliwe jest wyłącznie Trybie
Prywatnym.

! Jeśli skrytka jest wolna, diody zamka nie migają, a zamek można dowolnie obracać
(otwierać i zamykać) bez ryglowania.
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WYMIARY

Drewno Metal

2.

W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga kilkukrotnie, zamek wydaje 
kilka dźwięków Użyto błędną kartę Zbliż poprawną 

kartę

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte  
lub rozładowane 

baterie
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora 

o otwarcie zamka Kartą
Zarządzającą / Master

13



INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZAMEK ROXI-F

Informacje wstępne

       Zamek domyślnie:
> Znajduje się w trybie prywatnym (stałego użytkownika).
> Nie ma przypisanych odcisków palców. Można do otworzyć każdym odciskiem palca.

! W celu bezpiecznego korzystania z zamka należy przypisać do zamka Zarządzający !
! Odcisk Palca, oraz odcisk palca użytkownika / użytkowników. 

1. OPERACJE DOTYCZĄCE OBSŁUGI ZAMKA
1.1. Przypisanie Zarządzającego Odcisku Palca.

> Umieść na czytniku zamka palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarządzający.
> Zamek wyda krótki dźwięk akceptujący i odrygluje się.
> Umieść ponownie na czytniku palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarzą-
dzający i przytrzymaj ok. 3 sekund, aż zamek wyda podwójny dźwięk i dioda zacznie
migać.
> Umieść ponownie na czytniku palec, który chcesz zaprogramować jako Palec Zarzą-
dzający, tym razem 3 krotnie. Po każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda
krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie
migać.
> Gotowe – Palec Zarządzający został zaprogramowany prawidłowo.

! Jeśli posiadasz kilka zamków, które chcesz obsługiwać za pomocą tego samego
Zarządzającego odcisku palca powtórz czynność w odniesieniu do każdego z zamków.

! Do każdego zamka może być przypisany jednej Zarządzający odcisk palca.
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1.2. Tryby pracy
Użytkownik może dowolnie, według własnych potrzeb, zmieniać tryby pracy zamka 
pomiędzy trybem prywatnym (stałego użytkownika) a trybem publicznym (zmiennego 
użytkownika). Zamek domyślnie ustawiony jest w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.2.1. Zmiana na Tryb Publiczny (zmiennego użytkownika)
> Wyjmij baterię z tacką z zamka.
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
> Wciśnij i trzymaj umieszczony w otworze przycisk „Reset”.
> W tym samym czasie umieść w zamku tackę z baterią.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk.
> Zamek wyda kolejny pojedynczy dźwięk i odrygluje się.
> Wyjmij przyrząd serwisowy.
> Gotowe – zamek odblokował rygiel i pracuje w trybie publicznym (zmiennego użyt-
kownika).

1.2.2. Zmiana na Tryb Prywatny (stałego użytkownika)
> Wyjmij baterię z tacką z zamka.
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
> Wciśnij i trzymaj umieszczony w otworze przycisk „Reset”.
> W tym samym czasie umieść w zamku tackę z baterią.
> Zamek wyda pojedynczy dźwięk.
> Zamek wyda kolejny, tym razem podwójny dźwięk i zarygluje się.
> Wyjmij przyrząd serwisowy.
> Gotowe – zamek zablokował rygiel i pracuje w trybie prywatnym (stałego użytkownika).

1.4. Programowanie Palca Użytkownika w Trybie prywatnym
> Umieść na czytniku przypisany wcześniej Palec Zarządzający.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Umieść 3 krotnie na czytniku palec, który chcesz przypisać jako palec użytkownika. Po
każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie migać.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – Palec Użytkownika został przypisany do zamka.

1.5. Programowanie Palca Master w Trybie prywatnym
> Umieść na czytniku przypisany wcześniej Palec Zarządzający.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund zbliż ponownie Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy, a diody zaczną migać.
> Umieść 3 krotnie na czytniku palec, który chcesz przypisać jako palec użytkownika.
Po każdym prawidłowym umieszczeniu palca zamek wyda krótki dźwięk.
> Przy 3 przyłożeniu palca zamek wyda dłuższy dźwięk. Poczekaj aż dioda przestanie migać.
> Odczekaj kilka sekund, aż diody przestaną migać.
> Gotowe – Palec Master został przypisany do zamka.
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! Do zamka w trybie prywatnym możesz przypisać do 8 Odcisków Palca.

! Palec przypisany do więcej niż jednego zamka pełni funkcję Palca Master.

! Palec Master służy do otwarcia zamka.

1.4. Odblokowanie i blokowanie zamka

1.4.1. Użytkowanie w Trybie prywatnym (stałego użytkownika)
> Umieść na czytniku przypisany do zamka palec użytkownika.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odblokuje zamek.
> W ciągu 4 sekund obróć zamek, aby go otworzyć.
> Aby zamknąć zamek, obróć go do pozycji początkowej.

1.4.2. Użytkowanie w Trybie publicznym (zmiennego użytkownika)

Zamykanie skrytki:
> Przekręć zamek do pozycji otwartej i zajmij skrytkę.
> Umieść na czytniku dowolny palec, którym chcesz zaryglować zamek.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i zarygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została zamknięta Twoim palcem.

! Zamek co 4 sekundy sygnalizuje migającymi diodami, że skrytka jest zajęta.

Otwieranie skrytki:
> Umieść na czytniku palec, którym wcześniej zamek został zaryglowany.
> Zamek wyda sygnał dźwiękowy i odrygluje zamek.
> Gotowe – skrytka została otwarta. Zwolnij skrytkę, która jest gotowa do użycia przez
kolejnego użytkownika.

! Jeśli skrytka jest wolna, diody zamka nie migają, a zamek można dowolnie obracać
(otwierać i zamykać) bez ryglowania.

1.5. Usuwanie wszystkich Palców Użytkowników w Trybie Prywatnym
> Umieść na czytniku Palec Zarządzający.
> Zamek wyda pojedynczy sygnał dźwiękowy.
> Umieść na czytniku po raz drugi Palec Zarządzający.
> Zamek wyda podwójny sygnał dźwiękowy.
> Umieść na czytniku po raz trzeci Palec Zarządzający.
> Zamek wyda pojedynczy sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – wszystkie odciski palców użytkowników zostały usunięte.

1.6. Resetowanie zamka
> Umieść przyrząd serwisowy w otworze oznaczonym „Reset”. Znajduje się on na obudo-
wie od strony cylindra pod logiem HAKNER nad znakiem „CE”.
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> Trzymaj przez kilka sekund, aż zamek wyda krótki sygnał dźwiękowy.
> Gotowe – zamek został zresetowany.

! Reset zamka powoduje usunięcie odcisków palców użytkowników, oraz odcisku palca
zarządzającego.

1.7. Wymiana baterii
Zamek zasilany jest 1 baterią CR2450 3V, które są powszechnie dostępne na rynku.
Zalecamy korzystanie z baterii renomowanych producentów, ponieważ charakteryzują 
się one znacznie większą żywotnością w porównaniu do tańszych odpowiedników.
W zestawie z zamkiem znajduje się przyrząd serwisowy, służący do otwierania obudowy.

Wymiana baterii krok po kroku:
> Umieść i wciśnij przyrząd w otwór serwisowy, który znajduje się w prawej dolnej części
obudowy (patrząc na front zamka).
> Jednocześnie delikatnie ruszaj obudową i pociągnij ją do siebie.
> Wyjmij tackę na baterię.
> Umieść nową baterię w tacce plusem „+” skierowanym do dołu tacki (w stronę frontu
szafki).
> Wsuń tackę z powrotem do zamka.
> Załóż obudowę zamka z powrotem, dociskając aż do wyraźnego zatrzaśnięcia.

2. WYMIARY
(do uzupełnienia rysunkiem technicznym)

Drewno Metal
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3. FAQ

Co zrobić gdy? Przyczyna Rozwiązanie

Kontrolka miga kilkukrotnie, zamek wydaje 
kilka dźwięków

Użyto błędną kartę
Zbliż poprawny 

palec

Zamek nie odryglowuje się pomimo wprowadzenia 
prawidłowego hasła

Zużyte  
lub rozładowane 

baterie
Wymień baterie 

Zapomniałem hasła użytkownika -
Poproś administratora o 
otwarcie zamka palcem 

zarządzającym.

18
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Instrukcja ob ugi zamków do Lockerów

Zamek elektroniczny na kart
Zamek elektroniczny na ko
Zamek szyfrow

Ver 1 6

321

65

OK

4

Reset1

OPEN

CLOSE

20

23

27

aktualna do zamówień złożonych przed 16.12.2025



Zamek elektroniczny na kart

1. Wymiary korpusu

2. Wymiary monta owe

Korpus zamka

27

80 27

80

21,5
48

80

Rygiel A Rygiel B

21

38,2

18

80

27

Korpus zamka

64

80

8 8

8

64

Reset1

80
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Liczba trybów: 3
Tryby: prywatny / publiczny / biurowy
Klucz Master: tak (karta)

 pionowy / poziomy
Zasilanie: 4 baterie AAA 1,5V

Zastosowanie
Drewno: maksimum 38 mm

 maksimum 38 mm

3. Programowanie zamka

Krok 1. Pierwsze uruchomienie
Przed uruchomieniem:
-
-
-

W tym celu:
-
-

Uruchamianie zamka
-
-

zielonej diody.

3

27 mm 21,5

50 80

Rygiel A
10

Rygiel B

62
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-
-

-

Krok 3. Wybierz tryb pracy zamka

1. Publiczny
1.
2.

Uwaga 1:

Uwaga 2: 

Uwaga 3: 
osób trzecich.

Uwaga 4: 

2. Prywatny

Uwaga 1: 

1.

3. Biurowy
1.
2.

Tryb biurowy to wariant komercyjny.

Uwagi

Uwagi
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Krok 4. Programowanie wybranego trybu

Krok 5. Programowanie kart

1. Publiczny

•
•
•

•
•
•

-
-

-

1.
1.
2.

1.

-
-

-

-
-

-
-

-

-
-

2. Prywatny

•
•
•

3. Biurowy
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Zasilanie: 3V CR2032

Zastosowanie
Drewno: maksimum 38 mm

 maksimum 38 mm

1. Wymiary korpusu

Zamek elektroniczny na kod

20

16,2

18

5555

55

321

65

OK

4
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7

Otwieranie

Programowanie

Przed uruchomieniem:
-
-
-

Otwieranie:
-
-
-
-

Zamykanie:
-

1. Zmiana kodu

-
kolor na zielony.

-

-
na zielony.

-

-

3. Ustawianie jednorazowego kodu

-
-
-

ustawienia jednorazowego kodu.

Zamek elektroniczny na kod



31

8

-
na fabryczny „1234”.

-

-
zablokowany na 60 sekund.

-
-

po wymianie baterii.

-
-

ponownie przycisk OK.
-

-
-

ponownie przycisk OK.
-
-

Funkcje

Problem

normalnie otwarty

pozycji

Przyczyna
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Programowanie trybu prywatnego:
- Ustaw kod zamka na ,,0000"
-

9

1. Wymiary korpusu

Zmiana trybu

Pozycja otwarta

Programowanie

1. Tryb prywatny

Uwaga

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Tryb prywatny

Tryb publiczny

Tryby pracy

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

Zamek szyfrowy 

OPEN

CLOSE

77
73,4

25,3

24

OPEN

CLOSE

20
,3
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-

-

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

CLOSE

OPEN

Zmiana kodu w trybie w trybie prywatnym:
- W
-

-

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

CLOSE

OPEN
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-
-
-

-
zamka.  

Master. Klucz ten nie otwiera zamka, pozwala jedynie na odszukanie zapomnianej 
kombinacji kodu. 

Uwaga

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

OPEN

CLOSE Uwaga

OPEN

CLOSE
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- Wpisz dotychczasowy kod
Zmiana trybu prywatnego na tryb publiczny

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

2. Tryb publiczny

- Ustaw kod zamka na ,,0000"
Programowanie trybu publicznego w nowym zamku

Uwaga

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

- Wpisz dotychczasowy kod
Zmiana trybu prywatnego na tryb publiczny

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE

2.   Tryb publiczny

- Ustaw kod zamka na ,,0000"
Programowanie trybu publicznego w nowym zamku

Uwaga

-

2. PUBLIC
3. CODE RESET

1. PERSONAL

-

- Ustaw swój kod 

OPEN

-

CLOSE
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-
-

-
otwartych drzwiczkach.

-

-


	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-PLUS-EN.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER STANDARD EN.pdf
	LOCKER PLUS EN.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3



	LOCKER-PLUS-DE.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER STANDARD DE.pdf
	LOCKER PLUS DE.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3



	LOCKER-PLUS-FR.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER STANDARD FR.pdf
	LOCKER PLUS FR.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3



	LOCKER-PLUS-IT.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER STANDARD IT.pdf
	LOCKER PLUS IT.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3



	LOCKER-PLUS-ES.pdf
	LOCKER-ASSEMBLY.pdf
	Arkusze i widoki
	A

	Arkusze i widoki
	B

	Arkusze i widoki
	C

	Arkusze i widoki
	x


	MSR3
	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)

	LOCKER-STANDARD PL.pdf
	LOCKER-STANDARD-PL (1)
	Segregator1
	352deee9-fc0f-4378-a3ed-9d9755d5f67d
	b7e274e8-d20b-4bc0-b322-22057f45a7c3
	b82796a7-c11d-4e9b-a418-0542d941e95e

	LOCKER-STANDARD-PL (1)





